INFORMACINIŲ TECHNOLOGIJŲ INFRASTRUKTŪROS ELEMENTŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS 
2022 m. _______ __ d.  Nr.
Vilnius
Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra (toliau – „CPVA“ arba „Pirkėjas“), įregistruota ir veikianti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus, atstovaujama direktorės pavaduotojos (aktuali redakcija), ir
UAB „NBCS“ (toliau – „Pardavėjas“), įregistruota ir veikianti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus, atstovaujama generalinio direktoriaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau abi kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai – „Šalimi“ sudarė šią pirkimo - pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):
[bookmark: _Toc446495346]I. SUTARTIES DALYKAS
1.1 Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pateikti SAN tinklo komutatorius. Reikalavimai Prekėms nurodyti Sutarties 1 priede “Techninė specifikacija“. O Pirkėjas įsipareigoja už laiku pristatytas, įdiegtas bei sukonfiguruotas ir Sutarties sąlygas atitinkančias Prekes sumokėti Sutarties 2.1. punkte nurodytą kainą šioje Sutartyje nustatyta tvarka.
II. [bookmark: _Toc446495347]SUTARTIES KAINA, ATSISKAITYMO TVARKA IR PREKIŲ PRISTATYMAS
2.1. Šiai Sutarčiai taikomas Sutarties kainodaros nustatymo būdas – fiksuoti įkainiai nurodyti Sutarties 2.1. p. 1 lentelėje (prekių įkainiai). Į Prekių kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai (įskaitant ir mokestį už atsiskaitymo dokumentų teikimą naudojantis informacinės sistemos „E.sąskaita“ priemonėmis).
1 lentelė. Prekių kaina.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas 
	Skaičius vnt.
	1 vnt. kaina, Eur be PVM
	Bendra kaina, Eur be PVM

	1.
	SAN tinklo komutatorius (Dell
Technologies, Connectrix DS-7720B)
	2
	15 296,00
	30 592,00

	Bendra  kaina, Eur be PVM
	30 592,00

	PVM suma
	6 424,32

	Bendra  kaina, Eur su PVM
Trisdešimt septyni tūkstančiai šešiolika eurų, 32 centai)
	37 016,32



[bookmark: _Hlk107923986][bookmark: _Hlk101860086]2.2. Prekės privalo būti pristatytos, įdiegtos bei sukonfigūruotos per 3 mėnesius po Sutarties sudarymo. Sutartis galios nuo jo pasirašymo iki pilno sutarties įvykdymo. 
2.3 Pardavėjas per 3 (tris) darbo dienas nuo Prekių įdiegimo ir sukonfigūravimo Pirkėjui turi pateikti Prekių priėmimo-perdavimo aktą. Jei Pirkėjas turės pastabų dėl pateiktų Prekių ir jų įdiegimo ir sukonfigūravimo kokybės, tokiu atveju tai raštu nurodoma Prekių priėmimo-perdavimo akte ir perdavimo-priėmimo aktas pasirašomas su išlygomis. Jei perdavimo-priėmimo akte nustatomi trūkumai, kuriuos Pardavėjas privalo pašalinti, tuomet jis tai turi padaryti per Pirkėjo nustatytą protingą terminą.
2.4 Pirkėjo už Sutartį atsakingas/-i asmuo/asmenys, priimdami Prekes ir pasirašydami perdavimo-priėmimo aktą, visais atvejais turi įsitikinti ir patvirtinti, kad pateiktos Prekės atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus ir Sutartis įvykdyta joje numatytomis sąlygomis.
2.5 Pardavėjas PVM sąskaitą-faktūrą privalo pateikti elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos-faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų-faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų-faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos-faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis („E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Pirkėjas elektronines sąskaitas-faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.
2.6 Su Pardavėju už laiku pristatytas, įdiegtas bei sukonfigūruotas ir kokybiškas Prekes bus atsiskaitoma[footnoteRef:1] per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos ir sąskaitos faktūros gavimo CPVA dienos. [1:  Pirkėjas yra viešasis subjektas, kuris mokėjimus atlieka per valstybės iždą, todėl mokėjimai pagal išrašytas sąskaitas Pardavėjui gali būti atliekami dalimis, atsižvelgiant į finansavimo šaltinių skaičių.] 

2.7 Ši Sutartis yra fiksuotos kainos Sutartis. Sutarties galiojimo metu Sutartyje nustatyta kaina negali būti keičiama, išskyrus atvejus, kai teisės aktais yra keičiamas pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifas. Padidėjus arba sumažėjus PVM tarifui, Sutarties kaina atitinkamai gali būti didinama arba mažinama PVM dydžiui pagal galiojančius LR teisės aktus. Toks Sutarties pakeitimas įforminamas raštišku Šalių susitarimu, kurį privalo pasirašyti abi Sutarties Šalys.
III. [bookmark: _Toc446495348]ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
[bookmark: _Ref260069314]3.1 Pardavėjas įsipareigoja:
3.1.1. laiku priimti iš Pardavėjo tinkamai pristatytas, įdiegtas bei sukonfigūruotas ir Sutarties sąlygas atitinkančias Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka;
3.1.2. paskirti atsakingą asmenį šios Sutarties vykdymui;
3.1.3. teikti Pardavėjui pastarojo pagrįstai prašomą informaciją, pagalbą vykdant šią Sutartį;
3.1.4. privalo nedelsiant pranešti Pardavėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas. 
3.2 Pardavėjas įsipareigoja:
3.2.1. laiku ir kokybiškai vykdyti visus sutartinius įsipareigojimus, nurodytus Sutartyje bei jos prieduose. Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis, kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant prekių pristatymo pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias ir priemones, laiku pradėti ir vykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus;
3.2.2. Sutarties sudarymo metu paskirti reikiamus įgaliojimus turinčius Pardavėjo atsakingus asmenis šios Sutarties vykdymui, nurodant juos Sutartyje;
3.2.3 privalo laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų ir užtikrinti, kad jo vardu veikiantys asmenys jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui nuostolių atlyginimą, jei Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų minėtų įstatymų ir kitų teisės aktų ir dėl to būtų pažeisti teisės aktų reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
3.2.4. Pardavėjas visus dokumentus ir informaciją, gautą pagal Sutartį, laiko konfidencialia ir be išankstinio raštiško Pirkėjo leidimo, neturi teisės pateiktų dokumentų perduoti trečiajai šaliai ir neskelbia bei neatskleidžia jokių Sutarties nuostatų, išskyrus atvejus, kai tai būtina vykdant Sutartį arba kai perduodama, skelbiama arba atskleidžiama informacija, kuri yra viešai prieinama arba kurią privaloma atskleisti pagal galiojančius teisės aktus. Jei nesutariama, ar būtina skelbti ar atskleisti kokias nors Sutarties nuostatas, galutinį sprendimą priima Pirkėjas;
3.2.5. Pardavėjas turi savo sąskaita apsaugoti Pirkėją, jos atstovus ir darbuotojus nuo bet kokių ieškinių, reikalavimų, nuostolių ar žalos, atsiradusios dėl Pardavėjo kaltės ir kylančios iš bet kokio Pardavėjo veiksmo ar neveikimo tiekiant Prekes. Pardavėjui apie tokius ieškinius, reikalavimus, nuostolius ar žalą pranešama nedelsiant, bet ne vėliau kaip 7 (septynios) darbo dienas nuo tos dienos kai Pirkėjas apie tai sužino. Pardavėjo atsakomybės Pirkėjui suma neviršija Sutarties vertės, tačiau ji netaikoma kalbant apie Pardavėjo atsakomybę už trečiųjų šalių patirtus Pardavėjo ar jo tyčinių veiksmų sukeltus nuostolius;
3.2.6. kai Pardavėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, jis turi, Pirkėjui pareikalavus, savo sąskaita ištaisyti bet kokius trūkumus, susijusius su Sutarties vykdymu per Pirkėjo nurodytą protingą terminą;
3.2.7. Pardavėjo atsakomybė už bet kokių sutartinių prievolių nevykdymą galioja tiek laiko po Prekių pristatymo, kiek nustato Sutarčiai galiojantys įstatymai.
3.3. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad jos:
3.3.1. Sutartį sudarė savo gera valia, turėdamos tikslą ir siekdamos įvykdyti Sutarties sąlygas bei galėdamos (tiek finansiškai, tiek žmogiškųjų ir kitų reikalingų išteklių bei priemonių turėjimo prasme) realiai įvykdyti Sutartyje ir Sutarties prieduose nurodytas sąlygas;
3.3.2. yra mokios ir joms neiškelta bankroto ar restruktūrizavimo byla (nėra numatoma ją iškelti) ir nenumatoma jų likviduoti;
3.3.3. turi visišką teisę ir visus reikiamus leidimus, sutikimus, patvirtinimus ir įgaliojimus sudaryti šią Sutartį ir vykdyti joje numatytus įsipareigojimus.
3.3.4. Nė viena Sutarties Šalis negali perduoti savo teisių ir pareigų pagal Sutartį tretiesiems asmenims be raštiško kitos Sutarties Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatytus atvejus.
[bookmark: _Toc446495352]IV. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
4.1 Jeigu Pirkėjas neatsiskaito su Pardavėju Sutartyje nustatytomis sąlygomis, Pardavėjas turi teisę reikalauti, kad Pirkėjas sumokėtų 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą darbo dieną. 
4.2 Jeigu Pardavėjas vėluoja pristatyti Prekes, Pirkėjas reikalauja, kad Pardavėjas sumokėtų 0,03 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą Prekių pristatymo dieną.
4.4 Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymo.
4.5 Kiekviena Šalis įsipareigoja atlyginti kitai Šaliai tiesioginius nuostolius ir išlaidas dėl šioje Sutartyje prisiimtų įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo jų vykdymo, kiek tai neprieštarauja Lietuvos Respublikoje galiojantiems teisės aktams.
4.6 Sutarties nuostatos dėl nuostolių, patirtų Sutarties galiojimo metu, atlyginimo galioja ir po Sutarties nutraukimo, jeigu Šalys raštu nesusitaria kitaip.
[bookmark: _Toc446495353]V. SUSIRAŠINĖJIMAS
5.1. 	Pirkėjo ir Pardavėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški ir siunčiami šiems kontaktiniams asmenims ir adresais:
	
	Pirkėjas
	Pardavėjas

	Vardas, pavardė
	
	

	Adresas
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


5.2 	Sutarties Šalys turi teisę, įspėjusios viena kitą raštu prieš 2 (dvi) darbo dienas pakeisti kontaktinius asmenis, nurodytus Sutarties 5.1 punkte. 
VI. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
6.1 Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo. 
6.2 Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus VPĮ 89 str. numatytas išimtis.
6.3 Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, ne vėliau kaip prieš 14 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pardavėjui, jeigu: 
6.3.1. Pardavėjas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis nei nustatyta Sutartyje, įskaitant, bet neapsiribojant sąlyga, jei Pardavėjas informuoja, kad vienašališkai padidina (siūlo padidinti) Prekių kainą, nurodytą Sutartyje. 
6.3.2. atsirado aplinkybių, dėl kurių Sutarties vykdymas tapo nereikalingas.
6.4. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, ne vėliau kaip prieš 14 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pirkėjui, jeigu Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis nei numatyta Sutartyje. 
6.5. Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs Pardavėją raštu prieš 30 kalendorinių dienų nenurodydamas jokių priežasčių.
6.6. Sutartis taip pat gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu. 
6.7 Sutarties nutraukimas neatleidžia Šalių nuo tinkamo jos įvykdymo, jei iki nutraukimo buvo neįvykdyti atsiradę įsipareigojimai.
VII. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS	
7.1 Nė viena Sutarties šalis nėra laikoma pažeidusia Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po konkurso nugalėtojo paskelbimo ar po Sutarties įsigaliojimo dienos. 
7.2 Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 “Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”). 
7.3 Jei kuri nors Sutarties šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama informuoja apie tai kitą šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį bei pateikdama tai patvirtinančius dokumentus. Jei Pirkėjas raštu nenurodo kitaip, Pardavėjas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti. 
7.4 Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 60 (šešiasdešimt) dienų, tuomet, nepaisant prekių pristatymo termino pratęsimo, kuris dėl minėtųjų aplinkybių gali būti Pardavėjui suteiktas, bet kuri Sutarties šalis turi teisę nutraukti Sutartį, įspėdama apie tai kitą šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Jei pasibaigus šiam 30 (trisdešimt) dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.
VIII. SUBTIEKIMAS 
8.1. Šios sutarties vykdymui subtiekėjai nepasitelkiami.
[bookmark: _Toc446495354]IX. KITOS NUOSTATOS
9.1 Ginčai tarp Šalių gali būti sprendžiami derybomis arba teismine tvarka. 
9.2 Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo.
9.3	Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties, nepavykus jų išspręsti derybomis, sprendžiami LR teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą, jei įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo.
9.4 Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.
9.5 Šalys informuos viena kitą apie visus svarbius įvykius ir aplinkybes, kurios gali turėti įtakos Sutarties vykdymui.
9.6 Jeigu kurios nors Sutarties sąlygos pripažįstamos negaliojančiomis, o kitos Sutarties sąlygos lieka galioti toliau, tai Sutarties Šalys įsipareigoja pakeisti ar papildyti šią Sutartį tokiomis nuostatomis, kurios maksimaliai atspindėtų Šalių tikruosius ketinimus, kurie buvo numatyti negaliojančiomis pripažintose nuostatose.
9.7 Šalys Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, išskyrus tai, ko reikia sutartinėms prievolėms atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti.
9.8 Sutartis pasirašyta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną egzempliorių kiekvienai Sutarties Šaliai. 
9.9. Sutarties priedai, kurie yra neatskiriama šios Sutarties dalis:
9.9.1. 1 priedas – Techninė specifikacija.
9.9.2. 2 priedas – Pasiūlymas.
IX. SUTARTIES ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
         PIRKĖJAS			                PARDAVĖJAS
VšĮ Centrinė projektų valdymo agentūra                    UAB „NBCS“	
S. Konarskio g. 13, LT-03109 Vilnius		    Šeškinės sodų g. 12, LT-08343 Vilnius
Įmonės kodas 126125624			    Įmonės kodas 301817848	
Bankas: Luminor		   	    Bankas: Luminor Bank AS Lietuvos skyrius
A.s. 63 4010 0510 0473 3444		    A.s. LT332140030003850923
Tel. (8 5) 251 44 00			    Tel. +370 5 2764563
El. p. info@cpva.lt		                   	    El. p. info@nbcs.lt 
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